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1． は じめ に

　チ ベ ッ トの 瑜伽 行者 ，
ミ ラ レ ーパ （Mi　la　ras　pa　bZad　pa

’
i　rd ・ rje

，
　1040− ll23） に は多

くの 弟子が い る が
， そ の 中で も特 に 重 要 な弟 子 は ガ ム ポ パ （sGam 　po　pa　bsod　nams

rin　chen
，
　1079−ll53）と レ ーチ ュ ン パ （Ras　chung 　pa　rD ・切 e　grags　pa， 1085−ll61）で ある ．

しか し ，
ミ ラ レ ー パ に

一
番長 く付 き従 っ た弟子 は彼 らで は な く， ゲ ン ゾ ン レ

ー パ

（Ngan　rdzong 　ras　pa／Ngam 　rdzong 　ras　pa） で あ っ た
1）
． ミ ラ レ

ーパ は 自身の 教えの 全 て

を レ ー チ ュ ン パ とゲ ン ゾ ン レ ー パ に 授 けた た め に 「レ ー チ ュ ン パ の 口 伝」（Ras

chung 　snyan 　brgyud）と 「ゲ ン ゾ ン の 口伝 」 （Ngan　r（レon 　snyan 　brgyud） とが 生 まれ た ．

　本稿で は ， 「ゲ ン ゾ ン の 口伝」の 伝統 として ， ミラ レ ーパ か らゲ ン ゾ ン へ とど

の よ うな教 えが 伝わ っ た の か を確認 した い ．

2．　Ngan 　rdzong 　snyan 　brgyud

　Bri　gung 　bka　’　btgyud　chos 〃mdzod 　chen 〃mo の 63巻 と 64巻 に は ， 「ゲ ン ゾ ン の 口伝」

が 収め られ て い る ． そ の 内容 に つ い て rGya 　ston 　chos 　rje の 記 した Ngan 　rdzon 　snyan

brgyud　kyi　dkar　chag を手がか りに紹介 して お こ う
2）
．

　まずは持金 剛， テ ィ
ー

ロ
ー パ

， ナ
ー

ロ
ー パ

，
マ ル パ

，
ミ ラ レ

ー パ とい う口伝の

根本に位置する 人物の 伝記か ら始ま り， ゲ ン ゾ ン ， そ して 口 伝の 伝承者た ちの 伝

記が 収録 され て い る ． その 後 ， 「金 剛語 句 （rD ・ 脚 融 な 吻 ηg）』 を は じめ とす る
，

テ ィ
ー ロ ー パ

， ナー ロ ー パ
，

マ ル パ らの 作 品 があ り， 灌頂 ， 加 持 ， 符 牒 （brDa）

な どに 関 した作 品 な どが 続 く． こ れ らは著 者 が 明 記 され て い な い もの が 多 い ． そ

の 他 ， ミ ラ レ ーパ の 教 えをゲ ン ゾン が 書 き留め た作 品や ， 後代 口伝 を継承 した 人

物 に よ っ て 書か れ た解説や 作品が 収め られ て い る ．教 え と して は チ ャ ク ラサ ン

ヴ ァ ラ ， マ ハ ー ム ドラ ー
， ナ ー ロ

ー
の 六 法な どの 密教修法 に つ い て の 教誠が 主 で

あ る ．
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3 ． ミ ラ レ ー パ か らゲ ン ゾ ン へ

　ゲ ン ゾ ン は ミ ラ レ ーパ か ら
一

体 どの よ うな教 えを受け継い だの か ． そ れ に つ い

て
， グ

ー
ツ ァ ン レ ーパ （rGod 　tsang　ras 　pa　rNa 　tshogs　rang 　grol，

　1494− 1570）
3）

の 著 した ゲ

ン ゾン の 伝記 で ある   砌 沈 oηg 鷹 p〆砌 α〃π乃α厂 賄 跏 1〃3θ4 似 下 rゲ ン ゾ ン伝亅）
4）

に は ，

大尊者 匚ミ ラ レ
ーパ ］ は 「父 マ ルパ 翻訳師はイ ン ドへ と赴 き，賢者で あ り成就者で あ る

大 ナ
ー

ロ
ーパ か ら一

切の 教誠 を授か られ た． そ の 中 で も特 別な八 つ の 教 誡 （gDams 　pa

brgyd） な どをお前 に授 ける とお っ しゃ っ て ， 私 （ミ ラ レ ーパ ）に壺 を満たすよ うに全

て 授 けて くだ さ っ た．そ の 中で もこ れ は さ らに重要な もの で ある チ ャ ク ラサ ン ヴ ァ ラの

旦〔一 ＿と言 うの だ」 と お っ しゃ り （中略）特 に 「如意宝珠 ［の

如 き］口伝 の 教誠 （sNyan 　rgyud 　yid　bzhin　nor 　bu
’
i　gdams 　pa）」は ，私 （ゲ ン ゾ ン）以外の

誰 に も他 に は授 け られ な か っ た．尊者 レ ーチ ュ ン パ に
一

部授 け られ た と もお っ しゃ っ

た．少 しも授 けて お られない と もお っ しゃ っ た
5）
．

また ， シ ョ ン ヌ ペ ル （gZhon　nu　dpal， 1392−1481）の 著 した 『青史 （Deb 　ther　sngon 　po）』

に は ，

尊者 ミラ レ ーパ の 教誡の 全て は ， タ ン トラ と関係 の ある 方便道の 教誠 と
， 加持 と供養の

口伝の 教 誠 の 二 つ か らな る．そ の うち 口伝の 教 誠 は他に与 えず ， 尊者 レ
ー

チ ュ ン パ に与

え られた とい うこ とだ．私 （ゲ ンゾ ン） に は一
chos 　brgyad） を全て 授 けて くだ さ っ た

6）．

とあ る ． 「ナー ロ ーパ の 八 つ の 法」をゲ ン ゾ ン が 特に 教わ っ た とい うそ の 法 とは ，

上の 『ゲ ン ゾ ン伝』に記 されて い た 「特別 な八 つ の 教誡」 と同 じもの と推測 され

る ． しか し管見 の 限 りで は
， ナ

ー ロ ーパ
，

マ ル パ
，

ミ ラ レ ーパ の伝 記 に 八 つ の 法

に 関す る記述 は見 られ ない ．

　Bri　gung　bka　’　brgyud　chOS 〃mdUod 　chen 〃mo 所 収の 「ゲ ン ゾ ン の 口 伝」 を参看 して み

る と
，

？Vgam　rdzong 　snyan 　brgyud　las1∂dam 　tshig　yid　bzhin　nor 　bu に お い て 八 つ の 三 昧

耶戒 が 説か れ て い る
7）
． こ れ は ゲ ン ゾ ン が ミ ラ レー パ か ら授か っ た教 え と奥書に

記 されるが ， その 開始の 部分 に
，

na 　mo 　rad 　na 　gu　ru／　theg　pa　chen 　po　gsang　sngags 　snyan 　brgyud　kyi　gdams 　ngag 　bya　ba　yin　no 〃de

las
’
dir　bsrung　bya　gtso　bor　bston　par　by。d　pa

’
i　dam　tshig　yid　bzhin　nor 　bu

’
i　gdams 　ngag 　bya　ba　yin

de　la　spyi　don　brgyad　yed　pa　las！

と
，

こ の 教 えが 「如意宝珠 ［の 如 き］ 三 昧耶 戒 の 教誠」 と呼ば れ る と記 され て い

る た め
， 『ゲ ン ゾ ン 伝』 に 記 され て い た 「如意宝珠 ［の 如 き］ロ 伝 の 教 誠」 とは

，
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お そ ら くこ れ らの 三 昧耶戒の こ とで は ない か と推測 される ． また 『青史』に あ っ

た
， ゲ ン ゾ ン に 「ナ

ー
ロ

ー パ の 八 つ の 法」を授 けた とい う記述 と
， 「如意宝珠 ［の

如 き］ 口伝の 教 誠」の 数が 八 つ とい う符合 か ら， ゲ ン ゾ ン が 授か っ た 「ナ
ー

ロ
ー

パ の 八 つ の 教誠」とは こ の八 つ の 三 昧耶戒 の 教 誠の こ とで は ない か と思 わ れ る
8）
．

　 こ れ ら八 つ の 三 昧耶戒 の 教誠 は ，
シ ャ ン 翻訳 師 （Zhang 　lo　tsa　ba　grub　pa　dpal　bzang

po ，
？− 177）

9）
の s八Vyan　brgyud　las1（dam　tshig 　yid　bzhin　nor 　bu に よ る と

， ナ
ー ロ ー パ の

著 した 『金 剛語 句』 の
“
bse　ba　ro 　snyoms 　dam 　tshig　gsum　la　sbyar

”
と い う偈句 と ，

同 じくナー ロ ーパ の gZhung 　chung の
“

thub　pa
’
i　bstan　pa　rgyas 　mdzad 　dngos　grub　mthar

phyin　zab 　dang　rgya 　che 帥 yis　med 伽 tshig  醜 zhi
”

とい う
一

節 の 意 味を示 し

た もの とあ る
1°）

． こ の 教 誡 が ナ
ー

ロ
ー パ の 教 えの 解 説 だ とい う点も， 『青史』に

あ っ た 「ナ ー ロ ーパ の 八 つ の 教誡」 とい う言葉 と
一

致 して い る．

4 ． bDe　mchog 　snyan 　brgyud と Ras　chung 　sny 劉n 　brgyud

　 ミ ラ レー パ の 師マ ル パ ＝ チ ュ
ー キ ・ロ ドゥ

ー （Mar 　pa　Ch・s　kyi　bl。　gr・s，1002−1097）

は
，
9 つ あ る 「無身ダ

ー
キ ニ

ー
の 教 え」 の 全 て をナ

ー ロ ーパ か ら授か る こ とが 出

来な か っ たた め ， 残 りの 教 えを授 か っ て 来 る よ うに ミ ラ レ
ー パ に 命 じた． しか し，

ミ ラ レ ーパ は修習を修行 の 中心 に据 え た た め 自らイ ン ドに赴 くこ と はせ ず に
， 弟

子の レー チ ュ ンパ に マ ル パ の 命 を託 した ． レ ー チ ュ ンパ は イ ン ドで ナ
ー

ロ
ー パ の

弟 子で ある テ ィ プパ （Ti　pu　pa）か ら無 身ダ
ー

キ ニ ー
の 教 えを授か り，

ミ ラ レ
ー パ

へ と伝 えた
ll）

． 『青史』 に よる と
，

レ ー チ ュ ン パ が ミ ラ レ ー パ に捧げた 教 え を，

ミラ レ ーパ が ゲ ン ゾ ン に 伝え ， そ こか ら伝 わ っ た教 え を 「チ ャ ク ラ サ ン ヴ ァ ラ の

口 伝 （bDe　mchog 　snyan 　brgyud）」 と呼 び ，

一 方 レ ー チ ュ ン パ か ら伝 わ っ た 教 え を

「レ ー
チ ュ ン パ の 口伝」 と呼ぶ

12）
． 「レー チ ュ ン パ の 口伝 」 もチ ャ ク ラサ ン ヴ ァ ラ

の 教 えを含ん で い る に も関わ らず， なぜ 「ゲ ン ゾ ン の 口伝」 の み が 「チ ャ ク ラサ

ン ヴ ァ ラ の ロ伝」 とい う別名 を冠 して い る の か ． 先の 『ゲ ン ゾ ン伝』の マ ル パ の

言葉 に
， 「ナー ロ ー パ の 八 つ の 教 誠」 を 「チ ャ ク ラ サ ン ヴ ァ ラ の 口伝」 と呼 ぶ と

あ っ た． そ して 『青史』 に は， ゲ ン ゾ ン に対 し ミ ラ レー パ が 「ナ ー ロ ー パ の 八 つ

の 教誠 」 を全 て 授 け た とあ っ た ． こ の 二 つ の 記 述 に 鑑 み て ， 「ナ ー ロ ーパ の 八 つ

の 教誡」 を受け継い だ ゲ ン ゾ ン の 口伝 の 伝 統 が 「チ ャ ク ラサ ン ヴ ァ ラの 口伝 」 と

呼 ば れ た の で は な い だ ろ うか ．
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5． まとめ

　「如意宝珠 ［の 如 き］ 口伝 の 教誡」 につ い て ゲ ン ゾ ン の み が ， も し くは 主 と し

て 彼 が その 教 え を ミラ レ ー パ か ら受 け継い だ． そ して こ の 教 誠 は 1  α〃2 嘘 oηg
snyan 　brgyud　las1　da〃i　tshig　yid　bzhin　nor 　bu に説か れ る八 つ の 三 昧耶戒 の 教 誡の こ と

で は な い か と推測 された ． それ が また 厂チ ャ ク ラ サ ン ヴ ァ ラの 口伝」 と も称 され

て い た と考えられ る ． こ の 教 えが 「ゲ ン ゾ ン の 口 伝」全体 の 中で どの よ うな位置

を 占め て い る の か
， また 「ゲ ン ゾ ン の 口伝」が 「レー チ ュ ン パ の 口伝」 とどの よ

うな差異が あ る の か につ い て は ， 今後の 課題 と した い ．

1）レ ーチ ュ ン パ が ミ ラ レ
ーパ に 師事 した年数 は 27年 とゲ ン ゾ ン よ り も 6 年短 く，

ガ

ム ポ パ に 至 っ て は 7 ヶ 月 とい う短 期 間 しか ミ ラ レーパ と時 を共 に しなか っ た （Zhi　byed

ri　khrod　pa ，　Nyi　zla 　
’i ’

od 　zer 　sgTron 　me ，　in
’
bri　gung　bka　brgyud　chos 　mdeod 　chen 　mo ，　voL9 ，　P．486）．

2）rGya 　ston 　chos 　rje
，
　Ngan 　rdeon 　snyan 　brgyud　kソi∂  r　chag

，
　in　Bri　gung　bka’bTgyud　chos

mdzod 　chen 〃mo ，　vol ．63，　pp．396−398．　　 3）ツ ァ ン ニ ョ ン ・へ 一 ル カ の 弟子で ，「レ ー

チ ュ ン パ の 口 伝」の 伝承者．ゲ ン ゾ ン の 伝記の 他 に ， レ
ー

チ ュ ン パ の 伝記 な ども作成 し

て い る ．　　 4 ）rGos 　tsang　ras　pa，
？Vgan　rdeong 　ras 　pa 　

’
i　rnam 　thar

’khrul　med ，　in　bri　gung
bka　’brgyud　chos 　mdzodchen 　rno

，　voL64 ，　pp．393−408．　　 5 ） 『ゲ ン ゾ ン伝』pp．400−401．
6）

’

Gos　lo　gzhon　nu 　dpa1，　Deb　ther　sngon 　po ， 四川 民族 出版社 ，　stod 　cha
，
　p．536．　　　 7 ）In

Bri　gUng　bka
’
bigyud　chos 　mdiod 　chen 　mo ，　vol ．64，　PP．494−512．　　　　　　8 ）　ノVgam　rdeong 　snyan

brgyud　las／ぬ 切 勧 磐y’4 励 ’η ηo功 〃 に説か れ る三 昧耶 戒 は 以 下 の 通 り．  Bag　lod　dran

pas　bzung　ba
’
i　dam 　tshig （2）　bsGoms 　zhing 　ngo 　sprod 　par　bya　ba

’
i　dam　tshig   　brTen　par　bya　ba

’
i

dam　tshig  　gSang　bar　bya　ba’i　darn　tshig   　Mi　bsag　bar　bya　ba
’
i　dam 　tshig   Mi 　bral　b肛 bya

ba
’
i　dam　tshig  　bZa’

　bar　bya　ba’i　dam 　tshig （9）　bSrung　bar　bya　ba’i　dam　tshig 　　 9 ） シ ヤ ン

翻訳師は レーチ ュ ン パ の 弟子 キ ュ ン ツ ァ ンパ （Khyung　tshang　pa　ye　shes 　bla　ma ，1115−1176）
の 三人の 弟子か ら教えを受け継い で い る （Nyi　zla 　

’
i
’
od 　zer 　sg7ron 　me

，
　p．477）．　　 10）

’Bri

gung 　bka　bigyud　chos 　mdeod 　chen 　tno ，　vol ．59，　p，398．　　 ll）拙稿 「レ ーチ ュ ン パ か ら ミラ

レ
ーパ に伝 わ る 「無身 ダーキ ニ ー

」の 教 え に つ い て 」 「印度学仏教学研 究』60−2，2012年
参照．　　 12＞「ゲ ンゾ ン の 口伝」は 「無身ダーキ ニ

ー
の 口伝 （Lus　med 　ma

’i　snyan 　rgyud ）」

とも呼ばれ る と ミラ レーパ の 伝記 に記 されて い るが ，
レ ーチ ュ ン パ か ら伝わ っ た教 えの

名 をなぜ 「ゲ ン ゾ ン の 口伝」 の 方が 名 に冠 し て い る の か と い うそ の 理 由に つ い て は 現 時

点 で は不 明 で あ る （Nyi　zia 　
’
i
’
odzer 　sgron 〃me

，
　p．477）．

（本稿は ， 松下 幸之助記念財団 「松下幸 之助 国際ス カ ラ シ ッ プ」の 研究助 成に よ る 成果

の
一

部で ある．）

〈キ ー
ワ

ー ド〉　 ミラ レーパ
， ゲ ン ゾ ン レ ーパ

， ゲ ン ゾ ン の 口伝

（大谷大学大学院）
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